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IMPORTANT: 
Perform descaling regularly for great steam and prolonged life. 

IMPORTANT : 
Effectuez régulièrement un détartrage pour une vapeur de qualité et 
une durée de vie prolongée. 

WICHTIG: 
Entkalken Sie regelmäßig, um eine gute Dampfleistung und eine lange 
Nutzungsdauer zu gewährleisten. 

IMPORTANTE: 
Eseguite regolarmente la procedura di decalcificazione per avere 
maggiore vapore e maggiore durata del ferro. 

BELANGRIJK: 
Regelmatig ontkalken zorgt voor goede stoom en een langere 
levensduur. 

IMPORTANTE: 
Elimine los depósitos de cal regularmente para mejorar a salida de 
vapor y prolongar la vida útil. 

IMPORTANTE: 
Execute a descalcificação regularmente para um óptimo vapor e uma 
duração prolongada. 

VIKTIGT: 
Utför avkalkning regelbundet för bra ånga och förlängd drifttid. 

TÄRKEÄÄ: 
Voit pidentää käyttöikää ja parantaa höyryntuottoa suorittamalla 
kalkinpoiston säännöllisesti. 
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Important
Félicitations pour votre achat et bienvenue dans l’univers Philips ! Pour profiter pleinement de 
l’assistance Philips, enregistrez votre produit sur le site Web suivant : www.philips.com/welcome. 
Lisez attentivement ce mode d’emploi, la brochure « Informations importantes » et le guide de 
démarrage rapide sur l’emballage avant d’utiliser l’appareil et conservez-le pour une consultation 
ultérieure.

Présentation du produit (fig. 1)
1 Bouton ECO avec voyant
2 Bouton marche/arrêt avec voyant
3 Voyant EASY DE-CALC 
4 Bouton EASY DE-CALC
5 Compartiment de rangement du cordon de vapeur
6 Bouton de déverrouillage du fer (certains modèles uniquement)
7 Gâchette vapeur/effet pressing (certains modèles uniquement)
8 Voyant « Fer prêt »/Voyant « Réservoir d’eau vide »

Technologie OptimalTemp
Aucun réglage de température et de vapeur nécessaire.
La technologie OptimalTemp vous permet de repasser tous les types de tissus repassables, dans 
l’ordre que vous souhaitez, sans avoir à régler la température du fer ou la vapeur. 
Les tissus avec les symboles suivants sont repassables. Par exemple, le lin, le coton, le polyester, la 
soie, la laine, la viscose et la rayonne (soie artificielle) (fig. 2).
Les tissus avec les symboles suivants ne sont pas repassables. Parmi ces tissus : les tissus synthétiques 
tels que l’élasthanne, les tissus comprenant de l’élasthanne et des polyoléfines (par exemple du 
polypropylène), mais également les impressions sur les vêtements (fig. 3).

Type d’eau à utiliser
Cet appareil a été conçu pour être utilisé avec l’eau du robinet. Si vous habitez dans une région où 
l’eau est très calcaire, des dépôts peuvent se former rapidement. Il est dès lors recommandé 
d’utiliser de l’eau distillée ou déminéralisée afin de prolonger la durée de vie de l’appareil. 

Ne mettez pas de parfum, de vinaigre, d’amidon, de détartrants, de produits d’aide au repassage 
ou autres agents chimiques dans le réservoir d’eau de l’appareil car votre appareil n’est pas 
conçu pour fonctionner avec ces produits chimiques.

Repassage
Veuillez lire attentivement le guide de mise en route sur l’emballage avant d’utiliser 
votre appareil.
Remarque : Maintenez la gâchette vapeur enfoncée de manière continue lorsque vous déplacez le fer 
sur le tissu lors du repassage.

Fonction Effet pressing (certains modèles uniquement)
Appuyez rapidement sur la gâchette vapeur à deux reprises, puis relâchez-la pour un débit de 
vapeur élevé et continu pendant 13 minutes. Vous ne devez donc pas appuyer sur la gâchette 
vapeur en continu, ce qui est plus confortable pour repasser.

FRANÇAIS
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Économie d’énergie - mode ECO
En utilisant le mode ECO (quantité réduite de vapeur), vous pouvez économiser l’énergie sans 
compromettre le résultat de repassage.

Remarque : Pour réduire le temps de repassage, nous vous conseillons d’utiliser le mode 
« OptimalTemp ».
 1 	Appuyez	sur	le	bouton	ECO	lorsque	l’appareil	est	allumé	(fig.	4).
 2  Pour retourner au mode « OptimalTemp », appuyez à nouveau sur le bouton ECO.

Mode d’arrêt automatique de sécurité (certains modèles uniquement)
Pour économiser l’énergie, la chaudière s’éteint automatiquement lorsqu’elle n’a pas été utilisée 
pendant 10 minutes. Le voyant dans le bouton marche/arrêt clignote.
Pour réactiver la chaudière, appuyez sur le bouton marche/arrêt.

IMPORTANT - nettoyage et entretien
Détartrage de l’appareil

Lorsque le voyant DE-CALC clignote, effectuez la procédure de détartrage. Ceci permet de 
prolonger la durée de vie de l’appareil et d’optimiser les performances de repassage.

Si votre eau est très calcaire, augmentez la fréquence de détartrage.
Pour éviter tout risque de brûlure, assurez-vous que l’appareil a été débranché pendant au moins 
2 heures et a complètement refroidi.
Conseil : Lorsque vous effectuez la procédure de détartrage, placez l’appareil au bord du plan de travail 
ou près de l’évier. De l’eau peut s’écouler de l’appareil lorsque le bouton EASY DE-CALC est ouvert.
 1  Placez une tasse sous le bouton EASY DE-CALC et tournez-le dans le sens inverse des 

aiguilles	d’une	montre.		(fig.	5)
 2  Enlevez le bouton EASY DE-CALC et laissez l’eau avec des dépôts de calcaire s’écouler dans 

la	tasse	(fig.	6).
 3  Lorsque toute l’eau est sortie de l’appareil, réinsérez le bouton EASY DE-CALC et serrez-

le.		(fig.	7)
Détartrage de la semelle 

Si vous ne détartrez pas votre appareil régulièrement, la semelle peut provoquer des taches marron 
en raison de particules de calcaire. Détartrez la semelle en suivant la procédure ci-dessous. Nous 
vous conseillons de répéter la procédure 2 fois pour obtenir les meilleurs résultats.

 1  Assurez-vous que l’appareil est froid et nettoyez la semelle à l’aide d’un chiffon humide.
 2  Videz le réservoir d’eau par l’ouverture de remplissage. Inclinez l’appareil et retirez le bouton 

EASY DE-CALC. Versez 500 ml d’eau distillée dans l’ouverture DE-CALC et serrez le bouton 
EASY	DE-CALC.		(fig.	8)

 3  Allumez l’appareil et patientez pendant 5 minutes.
 4  Maintenez la gâchette vapeur enfoncée de manière continue pendant que vous repassez un 

morceau	de	tissu	épais	avec	un	mouvement	de	va-et-vient	pendant	3	minutes.		(fig.	9)
L’eau chaude qui s’écoule de la semelle est sale.
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 5  Arrêtez le nettoyage lorsque toute l’eau est sortie de la semelle ou lorsque la vapeur 
commence à s’échapper de la semelle. 

 6  Débranchez la chaudière et laissez-la refroidir pendant au moins 2 heures. Retirez le bouton 
EASY DE-CALC et laissez l’eau restante s’écouler. Serrez le bouton EASY DE-CALC. 

Dépannage
Cette rubrique présente les problèmes les plus courants que vous pouvez rencontrer avec votre 
appareil. Si vous ne parvenez pas à résoudre le problème à l’aide des informations ci-dessous, 
rendez-vous sur www.philips.com/support pour consulter les questions fréquemment posées, 
ou contactez le Service Consommateurs de votre pays. 

Problème Cause possible Solution

De l’eau sale, des 
taches marron ou 
des particules de 
calcaire 
s’échappent de la 
semelle.

Du calcaire s’est accumulé dans 
l’appareil car il n’a pas été 
détartré régulièrement.

Détartrez l’appareil (voir le chapitre 
« IMPORTANT - nettoyage et entretien », 
section « Détartrage de l’appareil »).

Vous avez mis des produits 
chimiques ou des additifs dans 
le réservoir d’eau.

N’utilisez jamais de produits chimiques ni 
d’additifs avec l’appareil. Si vous l’avez fait, 
suivez la procédure du chapitre 
« IMPORTANT - nettoyage et entretien », 
section « Détartrage de la semelle » pour 
éliminer les produits chimiques.

Il n’y a pas de 
vapeur ou peu 
de vapeur.

L’appareil n’a pas suffisamment 
chauffé.

Patientez environ 2 minutes jusqu’à ce que 
le voyant « Fer prêt » reste allumé en 
continu.

Il n’y a pas assez d’eau dans le 
réservoir d’eau.

Remplissez le réservoir d’eau jusqu’au 
niveau MAX.

De l’eau s’écoule 
de la semelle.

La vapeur se condense en eau 
dans le cordon lorsque vous 
utilisez la vapeur pour la 
première fois ou lorsque vous 
ne l’avez pas utilisée pendant 
longtemps.

Ce phénomène est normal. Éloignez le fer 
du vêtement et appuyez sur la gâchette 
vapeur. Patientez jusqu’à ce que de la 
vapeur, et non de l’eau, s’échappe de la 
semelle.

La housse de la 
planche à 
repasser devient 
humide ou des 
gouttes d’eau 
apparaissent sur 
le sol/le 
vêtement.

La vapeur s’est condensée sur 
la housse de la planche à 
repasser après une longue 
séance de repassage ou votre 
housse n’est pas conçue pour 
résister à un débit élevé de 
vapeur.

Remplacez la housse de la planche à 
repasser si sa mousse est usée. Nous vous 
conseillons également d’utiliser une couche 
de feutre dans la housse pour empêcher la 
formation de gouttes d’eau.

Le bouton EASY DE-CALC n’a 
pas été correctement vissé.

Éteignez l’appareil et attendez 2 heures qu’il 
refroidisse. Dévissez et revissez 
correctement le bouton.

FRANÇAIS12
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Problème Cause possible Solution

La bague d’étanchéité en 
caoutchouc du bouton EASY 
DE-CALC est usée.

Contactez un Centre Service Agréé Philips 
pour vous procurer un nouveau bouton 
EASY DE-CALC.

Le fer ne chauffe 
pas et le voyant 
rouge DE-CALC 
clignote.

L’appareil vous rappelle 
d’exécuter la procédure de 
détartrage. Le voyant clignote 
après un mois environ ou après 
10 séances de repassage.

Effectuez la procédure de détartrage, suivez 
les instructions du chapitre « IMPORTANT 
- nettoyage et entretien », section 
« Détartrage de l’appareil ».

La chaudière 
produit un bruit 
de pompe.

L’eau est aspirée dans le 
réservoir de la centrale. Ce 
phénomène est normal.

Si le bruit provoqué persiste, éteignez 
l’appareil et débranchez-le. Contactez un 
Centre Service Agréé Philips.
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